
Жулик медленно выпятил указательный и большой пальцы на правой руке, взялся за бородку и
погладил ее.

Каждое действие этого мужчины выводило торговцев из себя.

 - Я их учитель по жульничеству. К великому несчастью, этим детям предстоит еще многому
научиться в искусстве жульничать, так вот.

 - Жулик, и эта манера речи……..?! Не может быть…… [Черный Лебедь], Фрэнк Эбигейл!

 - ЧТО?! Мужчина, который одними словами заставил дворянина продать свой замок… Тот
самый Фрэнк Эбигейл?!

Торговцы в унисон вскрикнули от удивления, и направили на него свои испуганные глаза.
Лишь Маго и Виктор, которые и продали его Юу не удивились.

 - Я вас довольно наслушался, но все же, как это удивительно. В деревне Райя в этом году
плохой урожай? В этом месте всегда была бедная земля, где виноград не вырастал, и не
набирал веса, вырастая весьма тощим. Специальность же Деревни Рюдж это хлопок, а вовсе не
пшеница, и хоть Мансонджу и верно прекрасный город, но он не производит шелка.

 - Ха-ха-ха-ха. – Продолжил он. – Я и верно совсем не могу сдержать смеха.

Торговцы при беседе обычно были сдержаны и спокойны, но их собеседником был жулик, так
что ситуация была совсем иной.

Ведь некоторые из этих торговцев не раз и не два наталкивались на жуликов.

Однако, теперь именно у торговцев лица налились красным, но поняв кто он, лица их
моментально побледнели.

Ведь факт был в том, что этот жулик был учителем тех полулюдей, которые, как они думали,
уже танцевали под их дудку.

 - Фу-ха-ха-ха, уже слишком поздно, ясненько? И мне нужно более достойное спиртное. Хоть и
не скажешь, но мне доверили приглядывать и за баром, и даже с доплатой, вот так.

Фрэнк расхохотался, смеясь над торговцами и вертя между пальцами золотые монеты, будто те
были живыми.

Торговцы, которые надеялись на огромный барыш, со страхом поглядели на Юу.



 - Ребята, вы действительно недооценивали их только потому, что они полулюди?

От недоброй улыбки, что показал Юу, торговцев бросило в холодный пот.

Те торговцы, которые продавали по разумным или низким ценам, бросили остальным
торговцам холодный взгляд, будто говоря, что те виноваты сами.

 - Король, взгляните.

Юу взял у Чо бумаги, и пробежал по ним глазами.

Проницательный Виктор сумел понять содержание бумаг, он повернулся и расплылся в
улыбке.

 - С-сато-сама, что это за бумаги?

Один из торговцев, который не мог остановить холодный пот, заговорил с Юу чтобы снять
напряжение в воздухе.

 - М-м? А, просто проверял запись всего, вы что продали.

Количество холодного пота у части торговцев увеличились еще больше.

 - Что вы, не надо стоять с такими бледными лицами. Для вас еще не все потеряно. Бьёрн,
раздай медали.

 - Конечно, вас понял.

Бьёрн достал небольшой сундук, и стал развешивать на торговцев медали из меди.

Маго же и Виктор получили медали, сделанные из железа.

 - Хо-хо.

 - Юу-сама, а это?

 - Гильдия торговцев обычно выдает медные, железные, серебряные, золотые и платиновые
часы, в зависимости от достижений торговца. Медаль же дает разрешение вести дела с
Безымянным Королевством. С медью вы можете продавать, но покупать здесь что-либо вы
можете только с железом.



 - А с серебром, - продолжил он, - Вы можете покупать лично у меня, так что удачи, и…копите
баллы.

Было ясно, что под баллами Юу вероятно имел в виду проданные товары и их количество,
которые все были внесены в список.

Насчет товаров, которые могли предложить полулюди, торговцам они были не интересны.

Они были заинтересованы только в серебряных медалях, с которыми они могли вести дела с
Юу.

 - Ну что же, вы все еще смотрите на них свысока?

 - Нет-нет, как вы могли так подумать!

Юу ни капли не убедили слова этого бесстыдного торговца.

- Ребята. Покажите им свои товары.

http://tl.rulate.ru/book/461/843226


